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  موجز التغييرات
  

  :التغييرات
  

  :تم تحديث هذه التعليمات لكي
  
 تعكس التنظيم الحالي لإدارة التعليم لمدينة نيويورك،  •
لائحة حقوق ومسؤوليات "الأصلي باللغة الانكليزية والنسخ المترجمة لوثيقة للنص   عناوين المواقع الإلكترونيةتشملو •

.يةشفو ال توفر خدمات الترجمة التي تشير إلىالإعلاناتوآذلك " الآباء
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__________________________ 

 أو أولياء أمورهم أو أي أشخاص لهم علاقة أبوية أو علاقة وصاية بالتلميذ، أو التلميذ أينما يستخدم في هذه التعليمات يعني آباء التلاميذ" والد"أو " أب"مصطلح   إن1  
 .  سنة18القاصر المحرر من سلطة أبيه، أو الذي بلغ سن 

 

  ملخص

وتحدد . 2006حزيران، /  يونيو7المؤرخة في ) A-663(تعليمات المستشار رقم  هذه التعليمات نسخت
 الذين لديهم قدرات محدودة في التحدث باللغة الإنكليزية، *لضمان حصول الآباءالتي يجب أن تتبع  الإجراءات

   . لى البرامج والخدمات الهامة لتعليم أبنائهمعلى فرصة حقيقية للمشارآة والوصول إ

I. تعريفات 

  :لأغراض هذه التعليمات

والتي يتحدث بها الأشخاص المقيمون الإنكليزية،  اللغة الثمان الرئيسية الأآثر شيوعاً، بخلاف تعني اللغات مشمولةاللغات ال  .أ 
 .")الإدارة ("Department of Education: DOE) (حددتها إدارة التعليمآما و ،في مدينة نيويورك

 .الإدارة التي يستخدمها آباء أو أولياء أمور التلميذ وآما حددتهاي اللغة الرئيسية ناللغة الرئيسية تع  .ب 

 والتي يتم ،متحدث باللغة الإنكليزية ومتحدث آخر بلغة من اللغات المشمولةبين الآني إجراء الاتصال تعني الشفوية الترجمة   .ج 
 . بلغة أخرىآخرين شفهياً ما إلىشخص بها توصيل آلمات 

يتم والتي  متحدث باللغة الإنكليزية ومتحدث آخر بلغة من اللغات المشمولة،الترجمة التحريرية تعني الاتصال المكتوب بين   .د 
 . بلغة أخرىآتابةًآخرين إلى   ماتوصيل الكلمات المكتوبة من شخصبها 

 .و الترجمة التحريرية بين اللغة الانكليزية وإحدى اللغات المشمولةأ/ي الترجمة الشفوية وخدمات المساعدة اللغوية تعن  .ه 

II. تحديد اللغة الرئيسية 

، بتاريخ وإجراءات يتم أو بالنسبة للتلاميذ المقيدين بالفعل( يوماً من قيد التلميذ )ثلاثين (30 خلال يجب على المدارس أن تحدد  .أ 
ة ما إذا المدرسة، وفي حالبآل طالب ملتحق والد  التي يتحدث بهاة اللغة الرئيسي )تحديدها عن طريق مكتب التعليم والتعلم

إدارة يتطلب مساعدة لغوية للاتصال بصورة فعالة مع الوالد  يتعين تحديد ما إذا آان، الإنكليزيةاللغة آانت تلك اللغة ليست 
 .التعليم

المعلومات في نظام البيانات الآلي تلك ويجب الحفاظ على . والدية لكل للغة الرئيس عن اوالحديثة مناسبةالسجلات الالاحتفاظ بالمدرسة يتعين على   .ب 
  .الخاصة بالتلميذطوارئ ال وفي بطاقة )Automate the Schools: ATS(للمدارس 

  

III. الالتزام بتقديم خدمات المساعدة اللغوية 

حريرية والشفهية للآباء الذين ، الالتزام بهذه التعليمات، وتقديم خدمات الترجمة التيتعين على آل مدرسة، وآل مكتب  .أ 
 .الإدارةيحتاجون للمساعدة اللغوية لكي يتواصلوا بفاعلية مع 



                             NE W  YO R K  CI T Y  DE P A R T M E N T  O F  ED U C A T I O N  

  تعليمات
 

   المستشار
    

 A-663 :الرقم  التلاميذ :الفئة
    

    4من  2 :الصفحة   الترجمة :الموضوع
  11/2/2007 :تاريخ الإصدار  

 
 . المحددة في هذه التعليماتتلكيحق لإدارة التعليم أن تقوم بتقديم خدمات ترجمة تحريرية وشفهية خارج   .ب 
 . الترجمة إذا اختاروا ذلكقريب في تقديم الخدمات اللغوية وخدمات بيحق للآباء الاستعانة بشخص بالغ أو   .ج 

IV. في المدرسة المقدمةتقييم المساعدة اللغوية  
 :يلي  ماآجزء من الخطة التعليمية الشاملة، يجب على آل مدرسة أن تتطرق إلى  .أ 

 : والتي تتوافق مع متطلبات هذه التعليمات، ويتضمن ذلكالمساعدة اللغوية فيهااحتياجات  .1

من خلال المصادر الموجودة بالفعل، أو عن سواء   المناسب، في التوقيتلمستندات المترجمةاتوفير   .أ 
 ؛)Translation and Interpretation Unit(ية وطريق وحدة الترجمة التحريرية والشف

الفردية عند  للمجموعات وللاجتماعات  في التوقيت المناسب،توفير خدمات الترجمة الفورية  .ب 
دارة بخصوص الإمن أجل التواصل مع  تكون تلك الخدمات ضرورية للآباء عندماالطلب، 

 .تعليم طفلهمب تتعلقمعلومات حيوية 

i. ؛ آيف سيتم سد تلك الاحتياجات 

ii.  ؛تلك الاحتياجاتالموارد التي تخصصها لسد 

iii.  الالتزام بمتطلبات الإشعار المحددة في القسم)VII (المذآور أدناه. 
V. متطلبات الترجمة 

 ت المرآزية الصادرة من الجها الهامةالمراسلات الوثائق   .أ 

 للجميع أو إلكترونياًالتي يتم إيصالها  الموزعة أو  المراسلاتوثائقأن تحدد  المرآزية على المكاتبيتعين  .1
  تضم معلومات حساسة بخصوص تعليم أبنائهم،، والتيمدينةال  نطاقلجميع الآباء ضمنمحددة بصورة 

 :وتتضمن، ولكن لا تقتصر على ما يلي

  والاختيار؛التسجيل، تقديم الطلبات  .أ 

 ؛ )بطاقات التقارير لالأساسيمثل النص ( المعايير والأداء   .ب 

   والانضباط؛،والسلامةالأمن  ،السلوكقواعد   .ج 
 والخدمات ذات الصلة؛ لذوي الاحتياجات الخاصة، التعليم   .د 

  .تسريحاتوال تالتحويلاو .هـ

توقيت  في ،الوثائق الحساسة مة تلكالقيام بترج) أ(الشفوية وحدة الترجمة التحريرية والترجمة يتعين على  .2
العمل مع المكتب المسؤول عن الوثائق الحساسة  و)ب(، مشمولة، إلى آل لغة من اللغات الزمني مقبول

  .لمدارسلالترجمات تلك ر يتوفل

 بالتلميذ والخاصة المعينةالوثائق الحساسة   .ب 

، ترجمة لأي وثيقة مشمولةمن اللغات ال للآباء، ممن لغتهم الرئيسية واحدة  أن توفرالمدارسيتعين على   .1
 :والتي تتضمن ولكن لا تقتصر على ما يلىشخصياً  متعلقة بالتلميذمعينة معلومات   تحتوي على 

 الصحة؛ .1

 السلامة؛الأمن و .2

  ؛والتأديبيةالمسائل القانونية  .3
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  ، أو برامجلذوي الاحتياجات الخاصةالأهلية للتعليم العام أو الإلحاق في أي تعليم و .4
  أو البرامج الأآاديمية غير التقليدية،الإنكليزيةمتعلمي اللغة 

  بدائل الترجمة  .ج 
، بصورة مؤقتة، على تقديم الترجمة فوية، أو مدرسة، أو مكتبوحدة الترجمة التحريرية والش تمكنفي حال عدم 

رسالة افتتاحية أو تقديم   إضافة إلى أية مساعدات أخرى،،المطلوبة بلغة واحدة أو أآثر من اللغات المشمولة، فيجب
آيف يمكن للآباء طلب ترجمة تحدد  ،الإنكليزية باللغة أو اللغات المناسبة المشمولة، على رأس الوثيقة إشعار

 .لتلك الوثيقةتحريرية أو ترجمة شفوية مجانية 

VI.  الشفويةخدمات الترجمة  
ملياً وفي إطار الميزانية الملائمة لمثل ، إلى أقصى حد ممكن عالشفوية خدمات الترجمة توفيردارة الإيتعين على   .أ 

والذين  ،مشمولةال اللغاتإحدى   لغتهم الرئيسية تعتبر، إلى الآباء الذينالدوام المعتادةخلال ساعات  تلك الخدمات،
  .معلومات حيوية تتعلق بتعليم طفلهمبخصوص   التعليمإدارة للتواصل معالخدمات تلك طلبوا مثل 

أو عبر ه معصل واها إما في الموقع الذي يطلب الآباء التقديمالخدمات، فإنه يمكن تتلك توفر مثل مدى إلى  استناداً  .ب 
 .الهاتف

جتماعات الا الشفوية في خدمات الترجمة  بتقديمللإدارة الشفوية التابعةلترجمة التحريرية والترجمة ا وحدة ومتقس  .ج 
 :المدينةعلى مستوى  التالية

 ؛)Panel for Educational Policy (عليميةالتالسياسات  لجنة اجتماعات .1

 ؛على مستوى المدينة) English Language Learners: ELL (الإنكليزيةمتعلّمي اللغة آباء اجتماعات  .2

 Citywide/Community Education (المجالس المجتمعية للتعليم على مستوى المدينةاجتماعات  .3
Council(؛ 

  .ةالمرآزيتنظمها المكاتب  والتي ، المدينةاجتماعات الآباء الأخرى على مستوىو .4

 لغاتأو اللغة ال أن تكون والتي تتوقع الإدارة مشمولةبأي من اللغات الالشفوية توفير خدمات الترجمة يتعين 
  .الحاضرين في هذه الاجتماعات أو الفعالياتالمتحدث بها من قبل الأشخاص رئيسية ال

VII. متطلبات الإشعار  
، مشمولةواحدة من اللغات الالرئيسية تب المرآزية، مسؤولية إمداد آل والد تكون لغته تتحمل المدارس، والمكا  .أ 

حقوقه المتعلقة التي تتضمن لائحة حقوق ومسؤوليات الآباء نسخة من بويتطلب خدمات المساعدة اللغوية، 
لموقع الالكتروني  في امشمولةالباللغات  وتتوفر ترجمة هذه الوثيقة . بخدمات الترجمة التحريرية والشفوية

     htm.BillofRights/NewsInformation/Parents/gov.nyc.schools://http   :التالي

لرئيسي لتلك المدخل افي    والمرآزية أن تضع، في موقع ظاهر،، والمكاتب الإقليمية،يجب على المدارس  .ب 
توفر  يشير إلى ، أو بأهم اللغات المشمولة،مشمولة بكل لغة من اللغات ال إعلاناً، أو بالقرب منه،المدارس

إلى اللغات المشمولة في الموقع الالكتروني  مترجمة النات لالحصول على الإعيمكن ا .خدمات الترجمة الشفوية
    htm.Default/TipsandResources/Translation/Offices/gov.nyc.schools://http: التالي

  الآباء الذين يحتاجون إلى حرمانسة، سوف تتضمن إجراءات لضمان عدمخطة الأمن والسلامة لكل مدر  .ج 
 .تب إدارة المدرسة بسبب العوائق اللغويةخدمات المساعدة اللغوية من الوصول إلى مكا

من ليست من تلاميذها  لغة رئيسية غير الإنكليزية أو لغة % 10 آباء أآثر من تحدثيتعين على آل مدرسة ي  .د 
اللغات المشمولة، الحصول من وحدة الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية، على ترجمات إلى تلك اللغة 

 وتقديمها وفقاالاستمارات  هذا القسم، ويتعين توفير  تلكل وفقاالمطلوبة تتضمن الإعلانات والاستمارات 
 .متطلبات هذا القسمل
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حقوق الآباء ب ، والتي تتعلقمشمولةلإدارة المعلومات بكل لغة من اللغات الليقدم الموقع الإلكتروني سوف   .هـ   
  المتعلقة بخدمات

 .الخدماتتلك على وآيفية الحصول والشفوية، الترجمة التحريرية    

VIII. آليات طلب خدمات المساعدة اللغوية  

الإجراءات المحددة على الموقع الإلكتروني لوحدة الترجمة  إتباع  ومكاتب إدارة التعليم المدارسيتعين على  .أ 
 .التعليماتتلك في المحددة والشفوية لاستيفاء متطلبات الترجمة التحريرية  الشفويةالتحريرية والترجمة 

 أو المدرسة التي الآباء الراغبين في تلقي خدمات المساعدة اللغوية الاتصال بمكاتب مدرستهم المحليةيتعين على  .ب 
   .أطفالهم داوم بها ي

إلى وحدة الترجمة التحريرية والشفوية الأسئلة المتعلقة بكيفية الحصول على خدمات الترجمة التحريرية توجيه يجب   .ج 
 .الشفويةوالترجمة 

IX. التقارير متطلبات 
لجميع خدمات المساعدة اللغوية التي تقدمها، سجلات الشفوية الاحتفاظ بوحدة الترجمة التحريرية والترجمة تعين على ي

 : ما يليىويتضمن ذلك ولكن لا يقتصر عل

  بشكل عام؛وثائق تلك النوعة التي تمت ترجمتها إلى اللغات المشمولة، وستقل الموثائقعدد ال •

 يها خدمات الترجمة الفورية، واللغات التي تم تقديم تلك الخدمات بها؛عدد الاجتماعات التي قدمت ف •

 ميزانيتها السنوية لخدمات المساعدة اللغوية؛ •

 دارة الذين يعملون بدوام آامل على تقديم خدمات المساعدة اللغوية المذآورة؛الإعدد موظفي  •

ف، واللغات التي قدمت بها تلك وية عن طريق الهاتشفعدد المرات التي قدمت فيها خدمات الترجمة الو •
 .الخدمات

X.  الاستفسارات 
وحدة الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية على الخدمات إلى  هذهإرسال الأسئلة المتعلقة بكيفية الحصول على يتعين 

  :العنوان التالي

 فاآس
(718) 752-7390 

Translation and Interpretation Unit 
45-18 Court Square- 2nd Floor 

Long Island City, New York 11101 
:عنوان البريد الإلكتروني  

Translations@schools.nyc.gov 
:عنوان الموقع الإلكتروني  

http://schools.nyc.gov/Offices/Translation  

 فهات
(718) 752-7373 

  


